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Одной из основных задач воспитания подростка, является взращивание его 

патриотического чувства. Годами формируя личность российского школьника, 

мы не должны забывать о том, что рядом с ним живут, учатся дети, приехавшие 

из стран ближнего зарубежья (мигранты). То, что для коренного россиянина 

незыблемый авторитет, предмет гордости, «родовая память», для ребенка-ми-

гранта может быть «пустым звуком», ведь для него существуют свои патриоти-

ческие ориентиры. Тем не менее, учась в русскоязычной школе, живя на терри-

тории России, эти дети должны быть интегрированы в российское общество, рос-

сийскую культуру. Как это сделать, не причинив морального дискомфорта под-

ростку-мигранту? 

В решении данной проблемы огромную роль играет социализация. Социа-

лизация, как известно, имеет определенные периоды, а также делится на виды: 

первичная социализация, вторичная, групповая, гендерная. Огромна роль инсти-

тутов социализации: семья, сверстники, религия, школа, СМИ и т. д. Нас, же, от-

носительно заданной темы, более интересует понятие десоциализации, т.е. от-
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сутствие социализации, которое может возникнуть у подростка в стрессовой си-

туации, например, при смене места жительства – переезда из одной страны в дру-

гую. 

Переехав в Россию, семьи мигрантов получают права на образование детей 

равные с правами коренных россиян. Другими словами, взрослые понимают, что 

ребенок не окажется «вне школы» и главной своей целью родители видят соб-

ственное трудоустройство. Попадая в образовательное пространство русско-

язычной школы, дети-мигранты оказываются в сложной ситуации – они вынуж-

дены в кратчайший срок адаптироваться к новым условиям. Недостаточное зна-

ние языка приводит к «пробелам» в освоении общей образовательной про-

граммы. Дети-мигранты малообщительны, не активны, часто раздражительны и, 

даже агрессивны. «Выпадая» из социума, теряя социальные контакты, связи, 

культурные ориентиры, такие подростки оказываются ограничены лишь одним 

социальным институтом – семьей, где, как правило, говорят на родном языке и 

поддерживают национальный культурный уклад. 

Таким образом, проблема социализации, адаптации подростка-мигранта це-

ликом и полностью ложится на школу, вернее на учителей, социальных работни-

ков, психологов. Безусловно, каждый из перечисленных специалистов выпол-

няет свои функции, обязанности. Однако, в решении данной проблемы важно 

понимать, что необходима система – т.е. совокупность элементов, соединенных 

друг с другом и благодаря этому соединению образующих определенную целост-

ность с качественно новыми свойствами. 

В культурологическом аспекте социализация детей-мигрантов, своей целью 

ставит их ознакомление со значимыми для российской истории, науки, культуры 

вехами, событиями, личностями, которые так, или иначе влияли на формирова-

ние Российского государства, культуры, российского многонационального 

народа. Формы представления информации должны быть разнообразны: беседы, 

экскурсии, игры, викторины, просмотр документальных и художественных 

фильмов, «круглые столы», «мозговые штурмы», тематические квесты, встречи 

с интересными людьми и т. д. Нельзя забывать о рефлексии. И тут главное не 
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грубо насаждать чуждую мигранту культуру – а деликатно и ненавязчиво ее рас-

крывать, находить точки соприкосновения. 

Традиции, обычаи, устои народов нашей страны – удивительное смешение 

культур запада и востока, юга и севера. Приближая национальные культуры, де-

лая особый акцент на общечеловеческие ценности, формируя единую картину 

мира, мы адаптируем ребенка-мигранта к условиям неродной страны, посте-

пенно знакомим его с культурными ориентирами, особенностями российского 

менталитета. 

Излучинская общеобразовательная средняя школа №2 с углубленным изу-

чением отдельных предметов, является районным Центром языковой адаптации 

детей-мигрантов, который имеет свою программу деятельности. Целью про-

граммы является воспитание достойного гражданина, уважающего страну, кото-

рая стала для него вторым домом, укоренение моральных принципов, развитие 

духовности. Решение такой задачи возможно только при постепенном «погруже-

нии» подростка в российскую этнокультурную среду, знакомство его с шедев-

рами отечественной литературы, искусства, ставшими мировым достоянием. Та-

ким образом, у мигранта формируется гармоничная картина мира, а учителя, со-

циальные педагоги, библиотекари являются проводниками в сферу понимания и 

принятия ребенком новых социальных реалий. 

Успешная социализация, адаптация школьника-мигранта означает, что в об-

разовательном учреждении создана такая атмосфера и дан такой объем знаний, 

который позволяет быть уверенным в том, что ребенок-мигрант осваивает обра-

зовательную программу, не испытывает потребности в своей личностной за-

щите, воспринимает новую для себя культуру, ориентируется в социуме. 
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